TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS - 7MM (0.284")
140GR TIPPED BOAT TAIL 100/BOX

This is the bullet every 7-08 shooter out there has been waiting for. The thicker
jacket for expansion held to industry leading standards combined with the sleek
ogive and resin tip results in a highly accurate long range capable hunting bullet.
This will work very well in most 7mm chambers including magnums. 140 grain

bullet combined with .545 B.C. truly makes this bullet a gamechanger. I

Attributes

Name: 7MM (0.284") 140GR TIPPED BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 100045315

Mfr. No.: 4540

Ballistic Coefficient (G7): 0.545
Brand Style: Tipped Game King
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 7mm

Diameter (in): 0.284

Grain: 140

Sectional Density: 0.248
Quantity: 100

Delivery weight: 0.948kg

UPC: 092763045404

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x



Table of Contents

® Startpage

® Deutsch: Sicherheitshinweise fur die Verwendung von TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284)
BULLETS

English: Safety Instruction Guide for TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER BULLETS

Polski: Instrukcja bezpieczenstwa dla pociskéw TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER

Suomi: TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS Kayttdohjeet ja Turvallisuusohjeet
Cesky: Pokyny pro bezpe&nost produktu



Sicherheitshinweise flir die Verwendung von TIPPED
GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS von SIERRA
BULLETS. Diese Munition wurde entwickelt, um eine hohe Prazision und Leistung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Verwenden Sie die Munition nur in dafur vorgesehenen Waffen.

Halten Sie die Munition aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Uberprifen Sie vor der Verwendung die Munition auf sichtbare Schaden oder Mangel.
Lagern Sie die Munition an einem kiihlen, trockenen Ort, um ihre Qualitat zu erhalten.
Befolgen Sie stets die Anweisungen des Waffenherstellers zur Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer Schutzbrille und Gehérschutz.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf der Waffe frei von Verstopfungen ist, bevor Sie die Munition laden.
Verwenden Sie keine beschadigte oder fehlerhafte Munition.

Achten Sie darauf, dass die Munition fur das Kaliber lhrer Waffe geeignet ist.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt griindlich mit Wasser abspiilen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden Sie die Munition gemaf den Anweisungen des Waffenherstellers.
Uberpriifen Sie vor dem SchieRen die Waffe auf ordnungsgemafie Funktion.
Schief3en Sie in einem sicheren Bereich, der fur Schiel3libungen vorgesehen ist.
Halten Sie beim Schief3en immer eine sichere Handhabung der Waffe ein.
Entladen Sie die Waffe immer, wenn Sie sie nicht verwenden oder transportieren.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie leere oder nicht verwendete Patronen gemanR den ortlichen Vorschriften.

® Bringen Sie leere Patronen zu einem autorisierten Entsorgungs oder Recyclingzentrum.
®* Werfen Sie Munition niemals in den normalen Mll.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Handler.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit Munition ist von grof3ter Bedeutung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um
Risiken zu minimieren und ein sicheres Schiel3erlebnis zu gewahrleisten. lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer
sollten immer oberste Prioritat haben.



Safety Instruction Guide for TIPPED GAMEKING
7MM/.284 CALIBER BULLETS

Introduction

Thank you for choosing the TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER BULLETS. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before handling or
using the bullets.

General Safety Guidelines

Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.

Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.

Store bullets in a cool, dry place to prevent deterioration.

Inspect bullets for any signs of damage or defects before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and hearing protection, when
handling or firing ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Only use TIPPED GAMEKING bullets in firearms specifically chambered for 7MM (.284) caliber.
Ensure that your firearm is in good working condition and has been properly maintained.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm regarding ammunition use.

Do not exceed the recommended load data for your specific firearm.

Avoid using damaged or wornout firearms to prevent accidents.

Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure you are in a safe location, away from people and animals.
® Wear appropriate PPE.

2. Loading the Bullets:

® Open the box of TIPPED GAMEKING bullets carefully.

® |nspect each bullet for damage or defects.

® | oad the bullets into your firearm according to the manufacturer's instructions.
3. Firing:

® Ensure the firearm is pointed in a safe direction.

® Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.

® Follow proper shooting techniques and guidelines.

4. PostFiring:

® After firing, check the firearm for any signs of malfunction or damage.
® Store any unused bullets in their original packaging in a secure location.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged bullets according to local regulations.
® Do not throw bullets in the regular trash.
® Contact local authorities or waste disposal services for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the TIPPED GAMEKING bullets, please reach out to the appropriate
authorities or consult your local firearm dealer for assistance.

Conclusion

By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER BULLETS. Always prioritize safety and responsible handling of
ammunition. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrukcja bezpieczenstwa dla pociskow TIPPED
GAMEKING 7MM/.284 CALIBER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pociskéw TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczenstwa uzytkowania tego produktu. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic
sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z pociskow.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj pociskdw zgodnie z ich przeznaczeniem i w odpowiednich warunkach.

® Przechowuj pociski w suchym i chtodnym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.

® Zawsze przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu, aby unikngé przypadkowego uszkodzenia lub
wystrzatu.

® Nie modyfikuj pociskéw ani nie uzywaj ich w spos6b niezgodny z instrukcja.

® Upewnij sie, ze korzystasz z odpowiedniego sprzetu strzeleckiego, ktéry jest zgodny z kalibrem 7mm.

® Zachowaj szczeg6lng ostroznos¢ w obecnosci dzieci i 0sob niepetinosprawnych, aby zapobiec
przypadkowemu uzyciu.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne i stuchawki podczas strzelania.

Upewnij sie, ze strzelasz w bezpiecznym kierunku, z dala od ludzi i zwierzat.

Sprawdz, czy bron jest w dobrym stanie technicznym przed uzyciem pociskow.

Nie strzelaj do celow, ktére moga odbi¢ pociski, takich jak metalowe lub twarde powierzchnie.
Nie uzywaj pociskow, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

® Uzywaj pociskéw TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER tylko w broni palnej przystosowanej do kalibru
7mm.

® WI6z pociski do komory zgodnie z instrukcjami producenta broni.

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana, zanim zaczniesz instalowac¢ pociski.

® Po zatadowaniu broni, zawsze sprawdz, czy mechanizm spustowy dziata prawidtowo.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Nie wyrzucaj pociskéw do zwyktych odpadéw domowych.

® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi materiatéw
niebezpiecznych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wkadzami lub punktami zbidrki, aby uzyskac¢ informacje na temat wtasciwej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informaciji lub wsparcia, skontaktuj sie z lokalnym dystrybutorem lub producentem
pociskow.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktow

Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych produktéw lub incydentéw do odpowiednich wtadz. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem!



TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284)
BULLETS Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Ole hyvé ja lue
tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain laillisissa ja hyvaksytyissa ampumapaikoissa.
Sailyta kuulat lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epailet sen turvallisuutta.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi paivityksia mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Kéayta aina henkil6kohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, ettd ampumapaikka on turvallinen ja ettd ymparillasi ei ole muita ihmisia tai elaimia.

Ala koskaan osoita asetta kohti inmisia tai elaimia.

Varmista, ettd aseesi on turvallinen ampua ja etté se on kunnolla huollettu.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantdja ampumiseen liittyen.

Asennus ja Kayttéohjeet

® Varmista, ettd k&ytat vain suositeltuja aseita, jotka ovat yhteensopivia 7mm kaliiperin kanssa.

® Tarkista, ettd kuulan paino (140 grammaa) ja halkaisija (0.284 tuumaa) ovat yhteensopivia kayttamasi aseen
kanssa.

® [ataa kuulat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Kaynnistd ampuminen vain, kun olet varma, etté kaikki turvallisuusvaatimukset tayttyvat.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt kuulat ja pakkaukset paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala havita kuulia kotitalousjatteiden joukossa.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi lisdohjeita.

Yhteystiedot Lisatuen Saamiseksi

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ole hyva ja ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata ndita ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat TIPPED
GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Pokyny pro bezpecnost produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili projektil TIPPED GAMEKING 7MM/.284 CALIBER (.284) BULLETS SIERRA
BULLETS 7MM (0.284") 140GR TIPPED BOAT TAIL. Tento dokument obsahuje ddlezité informace o bezpe&ném
pouzivani produktu a pokyny, které je tfeba dodrZovat, abyste zajistili maximalni bezpecnost a vykon.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé pfectéte vSechny pokyny a bezpec€nostni informace.
Uchovavejte projektily mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte projektily pouze v souladu s platnymi zakony a predpisy.

Zkontrolujte, zda je vaSe stfelna zbran kompatibilni s timto typem projektilu.

PFi pouzivani dodrzujte bezpecnostni opatfeni, abyste pfedesli zranénim nebo nehodam.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed nabitim zbrané se ujistéte, Ze je zbran vypnuta a prazdna.

PFi manipulaci s munici dodrZujte zasady bezpecnosti a vZdy sméfujte hlaven zbrané bezpecnym smérem.
Neprovadéjte Upravy na projektilu nebo jeho obalu.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

V pfipadé jakychkoli neobvyklych zvuk( nebo pocitd pfi stfelbé okamZité prestarite pouzivat zbran a nechte ji
zkontrolovat odbornikem.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Zkontrolujte, zda je zbran Cista a v dobrém stavu.

Opatrné vloZzte projektil do nabojnice podle pokynt vyrobce.

Ujistéte se, Ze projektil je spravné umistén a bezpecné zajistén.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je projektil nepoSkozeny.

PFi stfelbé se ujistéte, Ze mate dostatecny prostor a Ze neni nikdo v blizkosti, kdo by mohl byt ohrozen.

aprwdhE

Pokyny pro likvidaci
* NepouZité nebo posSkozené projektily likvidujte podle mistnich pfedpist o nebezpeéném odpadu.

® Nikdy nevyhazujte projektily do bézného odpadu.
® Pokud mate jakékoli dotazy ohledné likvidace, obratte se na odbornika nebo mistni Gfady.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na pfislusné Gfady nebo odborniky. Je
ddleZité mit na pameéti, Ze viechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpeénostni dotazy.

Zaveér
DodrZovani téchto pokynll vdm pomiZe zaijistit bezpe&né pouzivani projektildl TIPPED GAMEKING 7MM. V pfipadé

potfeby se nevahejte obratit na odborniky nebo pfislusné Ufady pro dalsi informace a podporu. Bezpecnost je na
prvnim misté, a timto zplsobem mdZete pfispét k bezpec¢nému a piijemnému zazitku pfi lovu a stfelbé.



